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1. Общие положения

Учебным планом Основной образовательной программы  направления подготовки 050100.62 Педагогическое образование по совмещенным профилям Русский язык и литература  предусмотрено выполнение студентами  курсовых работ.

Курсовые работы рассматриваются как вид учебной работы по дисциплине и относятся к направлению УИРС (учебная исследовательская работа студентов). Курсовая работа – это самостоятельное, относительно законченное сочинение по одной из актуальных научных или научно-методических проблем  дисциплины предметной подготовки. 
Курсовая работа является важнейшей формой самостоятельной работы обучающихся. Это одно из первых исследований, в котором студенты в полной мере проявляют и развивают свои творческие способности, изучая определенную тему за рамками учебного материала.

Написание курсовой работы преследует следующие цели:

· учебную, заключающуюся в том, что автор работы должен показать широкое и полное усвоение текущего материала, глубокое знание библиографии по избранной цели;

· исследовательскую, состоящую в выявлении умения анализировать конкретные факты, обобщать их и делать обоснованные и правильные выводы.

Основная цель курсовой работы – развитие у студентов навыков  самостоятельной  творческой работы, углубленное изучение вопросов конкретных  дисциплин. В отличие от контрольных или семестровых    курсовые работы не ограничиваются реферативным изложением теоретического материала, но предусматривается проведение автором  научных изысканий. 
Выполнение курсовой работы предполагает углубление и систематизацию полученных ранее теоретических знаний в целом и по избранной теме в частности; выработку навыков сбора и обобщения практического материала, работы с первоисточниками; развитие умений применять полученные знания для решения конкретных научных и практических проблем, формулировать и аргументировать собственную позицию в их решении.
Задачи выполнения курсовой работы. К курсовой работе как к самостоятельному исследованию предъявляются следующие общие требования:
1. Курсовая работа должна быть написана на достаточно высоком теоретическом уровне с привлечением научных, учебно-методических, научно-методических работ  и справочной литературы по избранной теме.

2. Работа должна быть написана самостоятельно.

3. Работа должна быть написана четким и грамотным языком и оформлена в соответствии с требованиями, предъявляемыми к работам такого уровня. 
По кафедре филологии студенты направления подготовки 050100.62 Педагогическое образование совмещенных профилей Русский язык и литература выполняют за время обучения 2 курсовые работы по следующим дисциплинам:

· методика обучения русскому языку – 6 семестр,
· методика обучения литературе – 7 семестр,
· современный русский язык – 7 семестр;
· история русской литературы – 8 семестр.
2. Выбор темы и руководство курсовыми работами
Одним из важных компонентов в системе подготовки курсовой работы является правильное определение тематики.
Тематика курсовых работ должна быть актуальной, отвечать учебным задачам данного предмета, а также потребностям науки и практики. Актуальность тематики курсовых работ – это, прежде всего, научность, современность и направленность к получению студентами навыков самостоятельной творческой работы.

Темы курсовых работ должны быть комплексными, то есть содержать ряд взаимосвязанных между собой проблем и строиться на фактическом языковом или литературном материале, а также на итогах учебной практики студентов, на научных работах членов кафедры и студенческих научных кружков, проблемных групп, с использованием новейших достижений отечественной и зарубежной науки, актуальных прикладных аспектов.
Конкретная тематика курсовых работ должна отвечать следующим требованиям:

1) соответствовать задачам подготовки обучающихся;
2) учитывать направление и проблематику современных научных исследований; 

3) приобщать студентов к работе над проблемами, которые исследуют отдельные преподаватели и коллектив кафедры в целом;
4) учитывать разнообразие интересов студентов в области теории и практики, а также результаты работы в научном студенческом обществе.
Тематика всех курсовых работ кафедрой филологии ежегодно обновляется. Выбор студентами темы, из предложенного кафедрой и руководителем списка, осуществляется самостоятельно. При выборе темы курсовой работы студент должен, прежде всего, руководствоваться собственным интересом с учетом будущей профессиональной деятельности.
Темы курсовых работ могут определяться разными способами:
1. Преподаватель определяет тему курсовой работы студента. Если преподаватель ведёт исследовательскую работу по определённой проблеме, он может привлечь к её разработке и студентов, предложив им для творческого поиска перечень конкретных тем.

2. Студент работает по теме, способствующей преодолению затруднений, возникавших в его практической деятельности. Как правило, такие темы выбирают студенты, которые до обучения в университете имели опыт работы по выбранному профилю, или те, кто совмещает учёбу и работу.

3. Студент работает по теме, соответствующей его интересам. Этому содействуют приёмы, помогающие ему самостоятельно выбрать тему исследования:

· просмотр аналитических обзоров достижений науки, сделанных ведущими специалистами (в конце таких обзоров часто указываются нерешённые проблемы);

· выбор темы близкой к проблематике, ранее выполненных исследований, с использованием новых более совершенных методов;

· проверка одной из гипотез, выдвинутых, но не проверенных ранее исследователями;

· ознакомление со специальной литературой и периодическими изданиями;

Допускается возможность предложения студентом своей темы курсовой работы с необходимым обоснованием целесообразности ее разработки. Тема курсовой работы может быть как теоретической, так и практической. Однако наличие в работе теоретической и практической частей является обязательным. 
После выбора темы работы и закрепления научного руководителя студент должен зафиксировать тему курсовой работы в регистрационном журнале на кафедре.
Темы курсовых работ, исполнители-авторы и руководители из числа ведущих преподавателей кафедры рассматриваются на заседании кафедры филологии в мае предыдущего учебного года и утверждаются окончательно в сентябре текущего учебного года на заседании кафедры.  
Темы курсовых работ и руководители закрепляются приказом по филиалу. Изменение темы после этого не разрешается. 
Руководство курсовыми работами поручается наиболее квалифицированным преподавателям кафедры, обладающим методическим опытом и научной квалификацией. 
Научное руководство в процессе написания курсовой работы осуществляется, как правило, в форме консультаций (собеседований), которые являются средством оказания помощи студентам и формой текущего контроля. В процессе написания курсовой работы руководитель

· разъясняет студенту цель и задачи работы над избранной темой;

· выдает студенту задание по теме курсовой работы;

· оказывает автору курсового сочинения помощь в составлении календарного планирования работы;

· утверждает план курсовой работы, намеченный студентом самостоятельно;

· рекомендует автору работы  художественные тексты (в качестве материала исследования) научную, методическую, справочную литературу, учебники, учебные пособия и другие источники по теме;

· оказывает предусмотренные расписанием консультации (как индивидуальные, так и групповые);

· осуществляет непосредственное руководство и контроль за процессом подготовки курсовой работы;

· проверяет выполнение работы (по частям и в целом);

· рецензирует и оценивает курсовое сочинение студента.

В зачетную книжку оценка выставляется руководителем как дифференцированный зачет, с указанием темы работы и даты защиты, соответствующей дате в экзаменационной ведомости. Руководитель сдает на кафедру филологии  курсовую работу, на титульном листе которой должны быть проставлены оценка и дата защиты и поставлена его подпись и краткая рецензия работы. Оценка и дата защиты также заносятся руководителем в регистрационный журнал курсовых работ на кафедре.

За содержание курсовой работы, правильность приведенных данных несет ответственность студент – автор курсовой работы (См.: Официальные документы в образовании. - 7/ 2004. – С. 38-94).
3. Структура и оформление курсовой работы
Основные требования к написанию курсовой работы. Курсовая работа должна представлять собой завершенное исследование, в котором анализируются проблемы в исследуемой области и раскрывается содержание и технология разрешения этих проблем не только в теоретическом, но и в практическом плане на местном, региональном или федеральном уровнях. Работа должна носить творческий характер, отвечать требованиям логичного и четкого изложения материала, доказательности и достоверности фактов, отражать умение студента пользоваться рациональными приемами поиска, отбора, обработки и систематизации информации и содержать творческие выводы и практические рекомендации (для работ по методикам).
3.1. Требования  к  структуре  и  объему  курсовой работы
Начинается курсовая работа Титульным листом, который не нумеруется, но входит в общее количество страниц. Курсовая работа независимо от ее характера  включает  четыре  обязательных последовательно расположенных раздела:  Введение, Основная часть, Заключение, Список использованной литературы, – которые отражены в Содержании (или Оглавлении).
Логична композиция курсового исследования, в котором основная часть состоит из двух разделов. В первом автор позиционирует состояние проблемы на момент создания курсовой работы, во втором – свой вариант ее (проблемы) развития. В любом случае вначале необходимо систематизировать и прокомментировать теоретический материал по теме курсовой работы, а  в дальнейшем самостоятельно проанализировать проблему, привлекая для этого фактический материал (например, художественные тексты, языковой материал, представляющий картотеку языковых единиц, если исследование проводится в рамках курсовой работы по языку). 

Курсовые работы по методикам требуют от студентов умения  обосновать  теоретическую базу исследования и проведения автором научно-экспериментальной работы, обобщение живого опыта преподавания иностранного языка в современной школе. Проведенный вами эксперимент необходимо описать, проанализировать, доказательно высказывая свои суждения по проблеме. 

Курсовая работа должна быть  снабжена Содержанием (если в структуре работы отражены разделы) или Оглавлением (если в структуре работы отражены главы), представляющим на второй странице композицию курсовой работы с формулировкой названия каждой части (теоретической и аналитической или экспериментальной) и параграфов. 
Курсовые работы могут быть дополнены Приложением, включающим дополнительные материалы, не вошедшими в основную часть (статьями, фрагментами текстов, словниками и словарями – в работах по языку и литературе, разработками уроков, альбомами, письменными работами учащихся, электронными носителями, фонограммами уроков и т.д. – в работах по методике).
Объем курсовой работы составляет не менее 25 печатных страниц без учета Приложения, но не может превышать 35 страниц.
3.2. Требования к оформлению курсовой работы
Техническое оформление курсового сочинения должно соответствовать требованиям, предъявляемым к печатным работам подобного типа: текст должен быть написан абсолютно грамотно в научном, орфографическом и стилистическом отношении.

Работа сдается в печатном виде, шрифт Times New Roman, кегль 14, интервал 1,5, абзац 1,25, поля: верхнее и нижнее – 2 см., левое – 3,5 см.,         правое – 1,5-1,0; переносы в тексте необязательны, текст выравнивается по ширине страницы. 
Заголовки: введение, заключение, список использованной литературы, названия разделов, параграфов и других частей работы – выравниваются по центру и оформляются полужирным шрифтом (кегль 14, шрифт Times New Roman). От текста заголовки дополнительными интервалами не отделяются. При наличии подзаголовка (при наименовании пунктов, подпунктов в параграфах основной части) от заголовка делается пробел в виде дополнительно пропущенной строки (ПРИЛОЖЕНИЕ  1,2).
Слова «ОГЛАВЛЕНИЕ», «ВВЕДЕНИЕ», «ЗАКЛЮЧЕНИЕ», «Список использованной литературы» и названия основных разделов печатаются  прописными буквами полужирным шрифтом и выравнивается по центру. Далее последовательно размещаются названия рубрик (через полуторный интервал). Заголовки, начинающиеся прописной буквой, печатаются строчными буквами (исключение – написание имен собственных). Название приложений в содержании курсовой работы не указываются. 

Оформление текста следует выполнять в соответствии с примером в Приложении 2.
В тексте курсовой работы допускаются следующие выделения: 

- курсивом выделяются примеры (анализируемый языковой материал, выдержки из художественного текста, школьного учебника и т.д.);

 - полужирным курсивом могут выделяться презентации языковых единиц в процессе их анализа или основные понятия, формирующие представление об основных объектах аналитического описания.
Нумерация страниц начинается с 3-й (с Введения), цифры 1 и 2 на предыдущих страницах не пропечатываются, номера страниц ставятся вверху по центру.
С новой страницы в курсовой работе начинаются Введение, Основная часть, Список использованной литературы и Приложение – остальные части работы идут друг за другом с дополнительным промежутком в виде пропущенной строки (перед пунктами и подпунктами) или двух пропущенных строк (перед вторым параграфом Основной части или Заключением) (ПРИЛОЖЕНИЕ 2). 

Курсовая работа в отпечатанном виде, сброшюрованная в мягкой обложке типографским способом («пружинкой»), сдается за 10 дней до защиты на кафедру (для получения допуска к защите) и после защиты хранится на кафедре руководителя в течение 2 лет.

4. Требования 
к структурным элементам курсовой работы
4.1. Титульный лист
Титульный лист является первой страницей курсовой работы и служит источником информации, необходимой для обработки и поиска документа. 
Технические требования к оформлению титульного листа не отличаются от основных требований: шрифт Times New Roman, кегль 14 (исключение  составляет оформление наименование вуза:

1 строка – кегль 7,

2, 3 строки – кегль 14,

4 строка – пробел (кегль 5),

5 строка – кегль 14 (интервал 1);  6 строка – кегль 12 (СОФ НИУ «БелГУ)
интервал 1,5 (для указания темы в двух и более стоках – интервал 1),

поля: верхнее и нижнее – 2 см., левое – 3,5 см., правое – 1,5-1,0; 

переносы в тексте необязательны, 

наименования организации, кафедры, специальности, вида работы по дисциплине, темы курсовой работы, города и года исполнения выравниваются по центру страницы;

наименование автора курсовой работы, его группы и руководителя выравнивается по правому краю.
Для правильного указания научной степени и должности руководителя студенту следует обратиться к журналу курсовых работ, который хранится на кафедре.

Титульный лист оформляется по образцу, данному в Приложениях 3,4,5.
4.2. Содержание
Содержание/Оглавление включает Введение, наименования всех разделов или глав, подразделов, Заключение, Список использованной литературы, Приложения с указанием номеров страниц, на которых размещается начало материала. Для оформления используется шрифт Times New Roman (кегль 14) без применения полужирного шрифта. 
Оформление текста в Содержании следует выполнять в соответствии с примером (Приложение 6).
4.3. Введение
Введение отражает актуальность выбранной темы, ее научной и практическое значение. Раскрывает методологическую основу работы и определяет степень исследования данной проблемы в литературе. Объем Введения должен составлять не более 3 страниц. 
Структура Введения определяется четким порядком обязательных и факультативных частей. Обязательные части выделяются с помощью выделения полужирным шрифтом ключевых слов, таких как тема, объект, методы и т.д., при этом данные слова выделяются без слов, образующих с ними словосочетания, и без использования абзаца. Список обязательных частей варьируется в зависимости от направленности курсовой работы (теоретические основы изучаемого иностранного языка и методика преподавания иностранных языков). С учетом направлений курсовой работы структура Введения строится следующим образом:

1 Актуальность темы.

2. Проблема (для работ по методике преподавания).

3. Объект.

4. Предмет.

5. Цель.

6. Задачи.

7. Гипотеза (для работ по методике преподавания).

8. Материал (для работ по русскому языку и по лингвистике).

9. Методы.

10. Приемы.

11. Структура.

12. Апробация (для работ по методике преподавания).

13. Практическая значимость (для работ по методике преподавания).

Ряд разделов, являющихся обязательными для курсовых работ одного направления, могут выступать в качестве факультативных для курсовых работ других направлений.

Факультативные разделы (кроме перечисленных) могут включать в себя цитаты из крупных научных трудов, ссылки на фамилии исследователей, занимающихся указанной проблемой, краткую историю вопроса, уточнение базовых для работы понятий, указание на актуальность темы исследования и т.д. Факультативные разделы размещаются в произвольном порядке. 

4.4. Основное содержание работы
Основное содержание работы должно быть представлено в двух (при необходимости в 3-4) параграфах, имеющих рубрикацию в виде пунктов и подпунктов. 
Все страницы курсовой работы, включая иллюстрации и приложения, нумеруются по порядку от титульного листа до последней страницы без пропусков, повторений.

Оформление иллюстраций и таблиц. Иллюстрации  (чертежи, графики, схемы, диаграммы, фотоснимки) следует располагать в работе непосредственно после текста, в котором они упоминаются впервые, или на следующей странице. На все иллюстрации должны быть даны ссылки в работе. Иллюстрации должны иметь название, которое помещают под иллюстрацией. При необходимости под иллюстрацией также помещают поясняющие данные (подрисуночный текст). Иллюстрация обозначается сокращением «Рис.», которое помещают после поясняющих данных. Если в работе только одна иллюстрация, ее нумеровать не следует и сокращение «Рис.» под ней не пишут. Иллюстрации следует нумеровать арабскими цифрами порядковой нумерацией в пределах всей работы. 
Иллюстрацию следует выполнять на одной странице. Если иллюстрация не умещается на одной странице, можно переносить ее на другие страницы, при этом название иллюстрации помещают на первой странице, поясняющие данные - к каждой странице и под ними указывают «Рис., лист ».
Оформление ссылок. При написании курсовой работы ее автор обязан давать ссылки на автора и источник, откуда он заимствовал материалы или отдельные положения, результаты. Эта научная аргументация необходима для собственных выводов автора курсовой работы. Фрагмент содержания источника или научного исследования, используемого при выполнении работы, может быть дан в виде цитаты, которая полностью должна соответствовать подлиннику. Цитата заключается в кавычки. Каждая цитата должна сопровождаться ссылкой на источник. В зависимости от назначения ссылки на источники и на литературу могут быть трех видов: ссылки на цитируемые источники и литературу; ссылки на упоминаемые источники и литературу без их цитирования; рекомендуемые, когда автор отправляет читателя к тем источникам, в которых с большей полнотой раскрываются положения или факты.

Ссылку приводят полностью или включают в текст частично. 

Полная ссылка на работу того или иного автора оформляется квадратными скобками и должна содержать все обязательные элементы описания: фамилию автора, год издания, представленного в Списке использованной литературы курсовой работы, и через двоеточие страницу (например, [Фишман 2000: 30]). 
Если в тексте документа упоминается автор статьи и ее заглавие, то в ссылке, частично включенной в текст, приводят только недостающие сведения (например:  «И.Ш. Фишман в статье «Александр Македонский», опубликованной в журнале «Российская юстиция» [2000: 3], рассматривает юридическую основу жестоких поступков императора»). 
Если цитирование приводятся не по первоисточнику, то необходимо указать в ссылке «Цит. по:», далее описывают источник, откуда была заимствована цитата (например: «По мнению В.И. Шаховского, интенсивность и образность связаны с отражением предметов номинации. Поэтому экспрессивность, основанием которой они служат, - свойство денотации слова [Цит. по: Алефиренко 2005: 166]»). 
При повторной цитации одной и той же научной работы в тексте курсовой работы используется во всех случаях полная ссылка.  Если цитация из одной и той же научной работы используется несколько раз на одной странице, то допустимо вместо автора и года издания указать «Там же» и страницы (например, «Необходимой предпосылкой  появления пословиц был и определенный уровень развития языка, способность человека пользоваться им в целях обобщенно-логического и художественно-образного воспроизведения действительности» [Морохин 1986: 247]. История существования пословиц и их непрерывного развития тесно связана с формированием человеческого общества. «Первобытнообщинный строй породил пословицы, отражающие узкий круг хозяйственной деятельности человека, явления быта, простые наблюдения над природой. Феодальный строй, а затем капиталистический пробудили в народе чувство протеста, ненависти к угнетателям, что нашло свое отражение в многочисленных пословицах, приобретших более обобщенный характер, впитавших в себя не только опыт зрительного восприятия, но и духовную жизнь человека» [там же]).
Следует обратить внимание на то, что все процитированные работы должны быть представлены в списке использованной литературы. Несовпадение цитируемых работ и списка литературы рассматривается как грубая ошибка при написании курсовой работы.
При использовании текстового материала в теоретической или практической части курсовой работы ссылки на литературные или иные источники (произведения художественной литературы, словари, сайты, периодические издания и т.п.), послужившие основой для собирания материала, являются обязательными. Оформляются они с помощью  круглых скобок и могут содержать как полную (автор год, том: страница), так и краткую информацию (порядковый номер в списке источников или словарей). Например: первый вариант – «Ученье красота, а неученье - сухота (Морохин 1986: 94); второй вариант – «Ученье красота, а неученье - сухота (2: 94). При использовании электронных носителей в ссылке может указываться лишь один из обязательных компонентов (автор, или название), например: «А звукоподражания шаша и шешиши пошаются в магашине [«О том, как старушка чернила покупала»], то есть «чернила продаются в магазине»; шпасибо [«Вода и Хню»]; маво сына эта мержавка укосыла [«Елизавета Бам»] являются показателем неразборчивого звукового потока, указывая на наличие дефекта в речи человека».
4.5. Заключение
В Заключении приводится краткий ретроспективный обзор проведенной в исследовании работы, указываются узловые моменты исследования, излагаются теоретические и практические выводы, к которым пришел студент в результате исследования, а также предложения по улучшению, оптимизации состояния изучаемого вопроса. Они должны быть краткими и четкими, дающими полное представление о содержании, значимости, обоснованности и эффективности предлагаемых разработок. Оно представляет результат на​учного творчества студента, краткий итог курсовой работы. По объему заключение составляет 2-3 страницы. 

4.6. Список используемой литературы
В содержание данный элемент должен быть отражен как литература. Он должен включать в себя не менее 20 научных источников, используемых при написании работы. Литературные источники группируются в алфавитном порядке. Если авторы работ являются однофамильцами, учитывается алфавит их инициалов. Если в списке есть работы одного автора, то они выстраиваются по алфавиту названий книг и статей. 
Источники на иностранных языках, как и Интернет сайты, указываются после перечня основной литературы на русском языке в алфавитном порядке. 
Библиографическое описание включает следующие элементы: заголовок описания – фамилия и инициалы автора или авторов; название, область выходных данных – место издания, издательство, дата издания, сведения об объеме издания.

Словари указываются после основного списка литературы в алфавитном порядке без указания сведений об объеме издания. При необходимости указывается имя составителя словаря, например: Cuddon J. A dictionary of literary terms / J.Cuddon. – London, 1977. В том случае, если словарь является результатом коллективного труда, то указывается имя главного редактора, например: Лингвистический энциклопедический словарь / Под ред. В.Н. Ярцевой. М., 1990. При использовании электронного словаря, указывается версия и год выпуска, например: Version électronique du Grand Robert de la langue française. Version 2.0. Le Robert/SEJER, 2005.
Нумерация в списке литературы должна быть сплошной – от первого до последнего названия – в каждой рубрике, т.е. в каждом списке: научных работ, словарей, источников. Библиографическое описание каждого источника составляется по определенной схеме и состоит из ряда обязательных элементов в соответствии с существующим ГОСТом (Приложение  7).

Образцы оформления Списка использованной литературы представлены в приложении 8 .
4.7. Приложения
В приложении следует помещать вспомогательный материал, который при включении в основную часть загромождает текст. К вспомогательному материалу относятся протоколы наблюдения, тексты анкет и интервью, тестовые материалы, таблицы вспомогательных цифровых данных, иллюстрации вспомогательного характера, образцы форм отчетности и другие документы. 
Приложение на странице курсовой работы оформляется следующим образом:

 ПРИЛОЖЕНИЕ I. Схема функционально-семантического поля паремий тематической группы «Совесть» по принципу социальной дифференциации центрального понятия
5. Защита курсовых работ
Защита курсовой работы является обязательной формой проверки выполнения работы. Защита производится на заседании кафедры, научно-методического семинара кафедры, научной проблемной группы, в специальной комиссии из 2-3 человек, выделенной кафедрой при непосредственном участии руководителя, в присутствии студентов. 
Результаты наиболее интересных курсовых работ могут быть доложены на научных конференциях. Публичная защита стимулирует научный интерес, творчество, ответственность студентов. 
Выполненная студентом курсовая работа проверяется в срок до 10 дней руководителем работы, который дает письменное заключение по рабо​те – рецензию.
Курсовая работа сдается на кафедру за 10 дней и должна быть защищена до сессии.
При оценке работы учитываются содержание работы, ее актуальность, степень самостоятельности, обоснованность выводов и оригинальность предложений, качество используемого материала, а также уровень грамотности (общий и специальный). Рецензент отмечает её по​ложительные стороны и недостатки, а в случае необходимости указывает, что надлежит доработать. Рецензия заканчивается выводом, о том, может ли работа быть допущена к защите.

Критерии оценки курсовой работы.

Оценка “Отлично” выставляется за курсовую работу, имеющую исследовательский характер, грамотное изложение теоретической части, логичное, последовательное  рассмотрение аналитического материала с соответствующими выводами и обоснованными предложениями. При защите курсовой работы студент показал глубокое знание вопросов темы, свободно оперирует данными курсового сочинения, использована наглядность.

Курсовая работа оформлена в соответствии с требованиями УИРС.

“Хорошо” выставляется за курсовую работу, которая носит исследовательский характер, имеет грамотно изложенную теоретическую часть, аналитические материалы, но в ней недостаточно полно и четко сформулированы выводы и необоснованны предложения. При защите студент свободно оперирует данными своей курсовой работы, используя наглядность. В оформлении работы имеются незначительные отклонения.

“Удовлетворительно” выставляется за курсовую работу, в которой теоретическая часть носит  реферативный характер, базируется на ппрактическом материале, но имеет поверхностный анализ. В ней просматривается непоследовательность изложения материала, предоставлены необоснованные предложения. При защите студент проявил неуверенность, показывает слабое знание вопросов темы. Не предоставил наглядность. В оформлении работы имеется отклонение от требований УИРС. 

“Неудовлетворительно” выставляется за курсовую работу,  которая не носит исследовательского характера, не имеет анализа, не соответствует требованиям, изложенным в методических указаниях кафедры. В работе нет выводов либо они носят декларативный характер. Во время защиты  студент затрудняется отвечать на поставленные вопросы, при ответе допускает существенные ошибки. К защите не подготовлены наглядные пособия. В оформлении работы имеется отклонение от стандарта УИРС. 
Студент, не представивший в установленный срок курсовую работу или не защитивший его по неуважительной причине, считается имеющим академическую задолженность.
Приложение 1
Оформление заголовков

§1.  НАИМЕНОВАНИЕ КАК ОБЪЕКТ ЛИНГВИСТИЧЕСКОГО АНАЛИЗА
1.1. Лексическое значение слова

1.1.1. Слово как единица языка: понятие и слово

Язык не только выражает (передает и т. п.) значения, но и участвует в самом их существовании, возникновении и формировании: языку принадлежит не только реальное звучание речи, но и значения воспроизводимых в речи языковых единиц  [Ахманова 2004: 9].
Приложение 2

Оформление пробелами заголовков

Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст.
§2. ЭМОЦИОНАЛЬНО-ЭКСПРЕССИВНАЯ ЛЕКСИКА 
В ПРОИЗВЕДЕНИЯХ И. А. БУНИНА 
2.1. Язык произведений Ивана Алексеевича Бунина
Талант Ивана Алексеевича Бунина, огромный, бесспорный, был оценен современниками по достоинству не сразу, зато потом, с годами, все более упрочивался, утверждался в сознании читающей публики. 
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Официальные документы
под автором
Российская Федерация. Президент (2000– ; В. В. Путин). Послание Президента Российской Федерации Федеральному Собранию Российской Федерации [Текст] : о важнейших общенациональных задачах // Российская газета. – 2005. – 26 апр.

Российская Федерация. Государственная Дума. Гражданский кодекс Российской Федерации. [Текст] Части первая, вторая и третья: по состоянию на 1 февр. 2005 г : офиц. текст / М-во юстиции Рос. Федерации. – М. : Юрайт, 2005. – 480 с. – (Правовая б-ка).

под заглавием
Конституция Российской Федерации [Текст] : офиц. текст. – М. : Юристъ, 2005. – 63 с.

Об особых экономических зонах в Российской Федерации [Текст] : федер. закон от 22 июля 2005 г. № 116-ФЗ // Собрание законодательства Российской Федерации. – 2005. – № 30, ч. II. – Cт. 3127.

О координационной антинаркотической комиссии при губернаторе области [Текст] : постановление губернатора Белгородской области : от 13 окт. 2003 года № 114 (документ опубликован не был) // Справочная правовая система «Консультант Плюс». Разд. «Законодательство». Информ. банк «Регион. вып. Белгородская область».
Монографии
1.     под автором

· один автор 

Кознов, В. В. Финансовая математика [Текст] : учеб. пособие для студ. заоч. формы обучения / В. В. Кознов ; БелГУ, Старооскол. фил. – Белгород : Изд-во БелГУ, 2006. – 144 с.
· два автора: 

Кочетков, С. В. Организация денежно-кредитного регулирования [Текст]: учеб.-метод. пособие / С. В. Кочетков, А. Н. Муравецкий ; под общ. ред. С. В. Кочеткова. – Белгород : Изд-во БелГУ, 2005. – 207 с. : табл.
· три автора: 

Гусев, Е. И. Лекарственные средства в неврологической клинике [Текст] : руководство для врачей / Е. И. Гусев, А. С. Никифоров, А. Б. Гехт. – 2-е изд., стер. – М. : МЕДпресс-информ, 2006. – 416 с.
2.     под заглавием
Демография [Текст] : учеб. пособие вузов / под ред. В. Г. Глушковой. – 2-е изд. – М. : КНОРУС, 2006. – 290 с. : ил., табл.
Сборники
Женщины и мужчины Белгородской области [Текст] : стат. сб. / Федер. служба гос. статистики, Территор. орган федер. службы гос. статистики по Белгор. обл. – Белгород : Изд-во Белгор. облкомстата, 2005. – 120 с. : табл.

Разработка и использование гибких образовательных технологий в системе среднего профессионального образования [Текст] : материалы Всерос. науч.-практ. конф., Губкин, 7-8 апр. 2005 г. / В. К. Харченко, В. Ю. Переверзев, Л. В. Серых и др. ; науч. ред. и сост. П. Е. Решетников. – Белгород : Изд-во БелГУ, 2005. – 315 с.

Диссертации
Шатрова, Т. И. Языковая игра в текстах комической направленности: процессы кодирования и декодирования [Текст] : дис. … канд. филол. наук / Т. И. Шатрова ; Тульский гос. пед. ун-т им. Л. Н. Толстого. – Белгород, 2006. – 159 с.

Авторефераты диссертаций
Островская, О. В. Структура и функции приставочных глаголов движения с синестетическим значением: на материале немецкого языка [Текст] : автореф. дис. … канд. филол. наук / О. В. Островская. – Белгород : Изд-во БелГУ, 2006. – 22 с.

Депонированные рукописи
Социологическое исследование малых групп населения [Текст] / В. И. Иванов [и др.] ; М-во образования Рос. Федерации, Финансовая академия. – М., 2002. – 110 с. – Деп. в ВИНИТИ 13.06.02, № 145432.

Стандарты
ГОСТ 7.1-2003. Библиографическая запись. Библиографическое описание: общие требования и правила составления [Текст]. – Введ. 2004–07–01. – М. : Изд-во стандартов, 2004. – 105 с. – (Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу).

или
Аппаратура радиоэлектронная бытовая. Входные и выходные параметры и типы соединений. Технические требования [Текст] : ГОСТ Р 517721–2001. – Введ. 2002–01–01. – М. : Изд-во стандартов, 2001. – 27 с. : ил.

Сборники стандартов
Клинические рекомендации [Текст] : стандарты ведения больных для врачей (фельдшеров) / ред. совет: А. А. Баранов и др. – М. : ГЭОТАР-Медиа, 2005. – 899 с. : табл.

Отчеты о научно-исследовательской работе
Состояние и перспективы развития статистики печати Российской Федерации [Текст] : отчет о НИР (заключ.) : 
06-02 / Рос. кн. палата ; рук. А. А. Джиго ; исполн.: В. П. Смирнова и др. – М., 2000. – 250 с. – Инв. № 756600.

Патенты
Пат. 2187888 Российская Федерация, МПК7 H 04 В 1/38, Н 04 J 13/00. Приемопередающее устройство [Текст] / Чугаева В. И. ; заявитель и патентообладатель Воронеж. науч.-ислед. ин-т связи. – № 2000131736/09 ; заявл. 18.12.00 ; опубл. 20.08.02, Бюл. № 23 (II ч.). – 3 с. : ил.

или
Приемопередающее устройство [Текст] : пат. 2187888 Рос. Федерация : МПК7 H 04 В 1/38, Н 04 J 13/00 / Чугаева 
В. И. ; заявитель и патентообладатель Воронеж. науч.-ислед. ин-т связи. – № 2000131736/09 ; заявл. 18.12.00 ; опубл. 20.08.02, Бюл. № 23 (II ч.). – 3 с. : ил.

Авторские свидетельства
А. с. 1007970 СССР, МКИ3 В 25 J 15/00. Устройство для захвата неориентированных деталей типа валов [Текст] / В. С. Ваулин, В. Г. Кемайкин (СССР). – № 3360585/25–08 ; заявл. 23.11.81 ; опубл. 30.03.83, Бюл. № 12. – 2 с. : ил.

или
Устройство для захвата неориентированных деталей типа валов [Текст] : а. с. 1007970 СССР : МКИ3 В 25 J 15/00 / В. С. Ваулин, В. Г. Кемайкин (СССР). – № 3360585/25–08 ; заявл. 23.11.81 ; опубл. 30.03.83, Бюл. № 12. – 2 с. : ил.

Картографические издания
Мир. Политическая карта мира [Карты] : полит. устройство на 1 янв. 2001 г. / сост. и подгот. к изд. ПКО «Картография» в 2001 г. ; гл. ред. Н. Н. Полункина. – 1 : 25 000 000 ; поликон. пр-ция ЦНИИГАИК. – М. : Картография, 2001. – 1 к. (2 л.).

Аудиоиздания
Гладков, Г. А. Как львенок и черепаха пели песню и другие сказки про Африку [Звукозапись] / Г. Гладков ; исп.: Г. Вицин, В. Ливанов, О. Анофриев и др. – М. : Экстрафон, 2002. – 1 мк.

Видеоиздания
От заката до рассвета [Видеозапись] / реж. Р. Родригес ; в ролях: К. Тарантино, Х. Кейтель, Дж. Клуни ; Paramount Films. – М. : Премьер-видеофильм, 2002. – 1 вк. – Фильм вышел на экраны в 1999 г.

Электронные издания
· СD-ROM 

Большая энциклопедия Кирилла и Мефодия 2000 [Электронный ресурс]. – М. : Кирилл и Мефодий : Рос. энцикл., 2000. – 2 электрон опт. диск (CD-ROM): зв., цв. + Прил.: Руководство пользователя (16 с.). – Систем. требования : Pentium; 8 Mб ОЗУ; MS Windows 95/98/NT; 4-скорост. CD-ROM; SVGA-видеокарта (800х600, 65536 цв.); 16-бит. зв. карта; мышь.

· ресурсы Интернет 

Заика, Е. Ф. Рекомендации по организации полевых исследований состояния малых водных объектов с участием детей и подростков [Электронный ресурс] / Е. Ф. Заика, Я. П. Молчанова, Е. П.Серенькая ; Моск. союз науч. и инж. орг., РХТУ им. Д. И. Менделеева, The Wildlife Trusts. – М. ; Переславль-Залесский, 2001– . – Режим доступа: http://www.ecoline.ru/wateroflife/books/monitor/index.html.

Веряев, А. А. От образовательных сред к образовательному пространству: понятие, формирование, свойства [Электронный ресурс] / А. А. Веряев, И. К. Шалаев // Педагог: наука, технология, практика : электронный журн. / Сибир. отд. Междунар. акад. наук педобразования, Барнаульский гос. пед. ун-т и др. – 1998. – № 4. – Режим доступа: http://www.informika.ru/text/magaz/pedagog/pedagog_4/articl_1.html.

Статья из журнала
Липатова, Т. А. Вузовские библиотеки и информационная культура студентов [Текст] / Т. А. Липатова // Библиотеки учебных заведений. – 2005. – № 7. – С. 8-16.

Боголюбов, А. Н. О вещественных резонансах в волноводе с неоднородным заполнением [Текст] / А. Н. Боголюбов, А. Л. Делицын, M. Д. Малых // Вестник Московского университета. Сер. 3. Физика. Астрономия. – 2001. – № 5. – С. 23–25.

Федотчев, А. И. ЭЭГ-реакции человека на прерывистые световые воздействия разной частоты [Текст] / А. И. Федотчев, А. Г. Бондарь // Успехи физиологических наук. – 1990. – Т. 21, № 1. – С. 97-109.

Статья из газеты
Кирпилева, О. Здесь учатся дипломатии [Текст] / О. Кирпилева // Белгородские известия. – 2006. – 14 марта.

Статья из сборника
Шпаковский, В. В. Проблемы использования принципа синергизма в управлении [Текст] / В. В. Шпаковский // Перспективы синергетики в XXI веке : сб. материалов междунар. науч. конф. / БГТУ им. В.Г. Шухова. – Белгород, 2003. – Т III. – С. 166-172.
Отдельный том многотомного издания
Казьмин, В. Д. Справочник домашнего врача. [Текст] В 3 ч. Ч. 2. Детские болезни / В. Казьмин. – М. : АСТ : Астрель, 2002. – 503 с. : ил.

или
Гиппиус, З. Н. Сочинения [Текст] : в 2 т. / З. Гиппиус. – М. : Лаком-книга : Габестро, 2001. – Т. 2. – 415 с. – (Золотая проза серебряного века).

Раздел, глава
Малый, А. И. Введение в законодательство Европейского сообщества [Текст] / А. И. Малый // Институты Европейского союза : учеб. пособие / А. И. Малый, Дж. Кемпбелл, М. О’Нейл. – Архангельск, 2002. – Разд. 1. – С. 7-26.

Рецензии
Гаврилов, А. В. Как звучит? [Текст] / А. Гаврилов // Книжное обозрение. – 2002. – 11 марта (№ 10-11). – С. 2. – Рец. на кн.: Музыкальный запас. 70-е : проблемы, портреты, случаи / Т. Чередниченко. – М. : Новое лит. обозрение, 2002. – 592 с.
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Вариант 1
Список использованной литературы

I. Теоретические работы:

1. Авдеева, О.И. Семантический аспект внутренней синтагматики фразеологических единиц (на примере аффирмативных фразеологизмов) [Текст] / О.И. Авдеева // Слово, высказывание, текст в когнитивном, прагматическом и культурологическом аспектах: Материалы II Междунар. научн. конф. –  Челябинск, 2003. – С. 113–116.
2. Апресян, Ю.Д. Избранные труды.  2-е изд. [Текст] / Ю.Д. Апресян. – М.: Языки русской культуры. – Т. 1. – 1995. –  159 с.  
3. Апресян, Ю.Д. Лексическая семантика. Синонимические средства языка [Электронный ресурс] / Ю.Д. Апресян. – Режим доступа: htth: // www.lingva.ru
4. Бабенко, Л.Г. Лингвистический анализ художественного произведения / Л.Г. Бабенко. – Екатеринбург: Изд-во Уральского ун-та, 2000. –  194 с.
5. Бабенко, Н.Г. Лингвопоэтика современного литературного бестиария [Текст] / Н.Г. Бабенко // Русский язык: исторические судьбы и современность: III Международный конгресс исследователей русского языка (Москва, МГУ им. М.В. Ломоносова, филологический факультет, 20-23 марта 2007 г.): Труды и материалы – М.: МАКС Пресс, 2007. – С. 639. 
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